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  ی و حق شرکت در امور عمومی، حق رأ: ٢۵تفسير عمومی شماره 
   دولتی مشاغلحق تساوی در دسترسی به 

  ١٢/٧/١٩٩۶): ٢۵ماده (
  

  )تفسيرھای عمومی(  ٢۵تفسير عمومی شماره 
  

  المللی حقوق مدنی و سياسی ميثاق بين
  

  ٢۵تفسير عمومی شماره 
  

  دسترسی به خدمات عمومی حق شرکت در امور عمومی، حق رأی و تساوی حقوق در
  
  

  )٢۵ماده (
  )٢) (١( )١٩٩۶نشست پنجاه و ھفتم، (

  
اتخاذ  ١٩٩۶ژوئيه  ١٢اين کميته در تاريخ ) نشست پنجاه و ھفتم(اين تفسير عمومی در جلسه ھزار و پانصد و دھم 

  .است اعداد داخل پرانتز نشانگر نشستی است که اين تفسير عمومی در آن اتخاذ گرديده. گرديده است
  

حق رأی اين ميثاق حقوق ھر شھروندی را برای شرکت در اداره امور عمومی، برخورداری از  ٢۵ماده  )١
ه  رار  مشاغل عمومیو حق انتخاب شدن، و نيز حق دسترسی ب ورد حمايت ق ناخته و م ه رسميت ش را ب

قوانين  و خواھد  ا میھر گونه ساختار قانونی يا حکومتی که بر سر قدرت باشد، اين ميثاق از آنھ. می دھد
رای يکايک شھروندان  ؤثر ب ديگر اقدامات لازم را به طريقی اتخاذ نمايند که ضامن ايجاد فرصت ھای م

ای اصلی يک دولت  ٢۵ماده . در برخورداری از حقوق مورد حمايت اين ميثاق باشد ردم سالارزيربن  م
 .بنا شده است باشد که بر پايه رضايت مردم و مطابقت با اصول اين ميثاق می

ايز است اگرچه به حق تعيين سرنوشت مردم مربوط می ٢۵ماده  ذکر شده درحقوق  )٢ ا از آن متم . شود، ام
و اده  ذکر شده در قبر اساس حق ين ١)١(م ه موضع سياسی خويش را تعي د آزادان ان حق دارن ل جھ ، مل

د ورد نظر خود را انتخاب کنن ا حکومت م انونی ي راد  ٢۵اده م. نمايند و نوع ساختار ق وق اف اره حق در ب
د می چنين حقوقی. دھد برای شرکت در مراحلی است که  اداره امور عمومی ملت را تشکيل می د  توان مانن

 .اولين پروتکل اختياری مطرح نمايدبر اساس مطالباتی را حقوق فردی، 

اکنان (است   ھائی که توسط اين ميثاق به رسميت شناخته شده عليرغم ديگر حقوق و آزادی )٣ که برای کليه س
ده مين گردي د، تض رار دارن ور ق ائی آن کش رو قض ه در قلم رادی ک ور و اف ک کش اده )ي وق  ٢۵، م حق

رار می» يکايک شھروندان« ورد محافظت ق د را م زارش. دھ د  گ ت باي ای دول وقی تعھ رايط حق فش  ري
در برخورداری . ، به طور مختصر شرح دھد٢۵شھروندی را در ارتباط با حقوق محافظت شده در ماده 

ی  خاستگاهاز اين حقوق نبايد به دليل نژاد، رنگ، جنسيت، زبان، مذھب، عقايد سياسی يا عقايد ديگر،  مل
ان شھرويا اجتماعی، دارايی، وضعيت تولد يا شرايط ديگر،  ه تبعيضی مي ل شھيچگون ايز  .دوندان قائ تم

ل  ه دلي ه ب راد ک د، از حق شھروندی برخوردار می] محل[ميان آن دسته از اف ه از  تول رادی ک شوند و اف
طريق اعطای تابعيت، شھروندی يک کشور را کسب می نمايند، ممکن است سؤالاتی را از جھت تطابق 

اکنان  آيا ھيچيک از گروهکه ھای دولت بايد مشخص نمايد  گزارش. به وجود آورد ٢۵با ماده ھا، از قبيل س
ی  دائمی اين کشورھا، به طور محدود از اين حقوق بھره منده می ات محل ا در انتخاب ثلاً آي ر، م ا خي شوند ي

 .توانند مناصب خاصی را در بخش دولتی عھده دار شوند يا اينکه می ی دارندأحق ر

اده  )۴ ی و  ٢۵ھر گونه شرايطی که شامل اجرای حقوق مطروحه در م ر اساس معيارھای عين د ب ردد، باي گ
، شخص برای مثال ممکن است به منظور انتصاب يا انتخاب شدن برای مناصب بخصوصی. معقول باشد

رار  ار ھر شھروند بزرگسال ق د در اختي ه باي رای داشتن حق رأی ک ا ب ته باشد ت الاتری داش لزوماً سن ب
انون شھروندان نبايد از شمول چنين حقوقی محر. گيرد ه توسط ق ی ک ه دلايل ا ب د مگر بن ق گردن ا معل وم ي

ول  ی و معق ده و عين ين گردي تتعي ال . اس رای مث رای ب ی ب د دليل ی توان ی م لامت عقلان دم س راز ع اح
 .محروميت شخص از حق رأی و يا داشتن مناصب اداری باشد
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د  )۵ ه در بن ومی ک ور عم ف(اداره ام ترده است ) ال ومی گس د، مفھ اره گردي ه آن اش درت ب ال ق ه اعِم ه ب ک
ای  ارات نھادھ ورداری از اختي ژه برخ ه وي ی، ب ذارسياس یقانونگ وط م ی و اداری مرب ود ، اجرائ ن . ش اي

ه ه جنب وم، کلي طوح  مفھ ت در س ی دول ط مش ق خ دوين و تحق ز ت ی، و ني اختارھای اداری دولت ای س ھ
رد ای و محلی را در بر می المللی، ملی، منطقه بين ارات  .گي رُق برخورداری ھر يک تخصيص اختي و طُ

شامل گرديده، بايد توسط  ٢۵از شھروندان از حق مشارکت در اداره امور عمومی، به شرحی که در ماده 
   . قانون اساسی و نيز قوانين ديگر، تعيين گردد

ه  )۶ د داشت ک ارکت خواھن ومی مش ور عم تقيم در اداره ام ه طور مس شھروندان يک کشور در صورتی ب
ه عن ای بتوانند ب ا اداره قانونگذاروان اعضاء نھادھ دگان ي ور سازمان کنن درت  ام ال ق ی، اعِم ھای اجرائ

د د  .نماين تقيم در بن ارکت مس ن حق مش ه است) ب(اي رار گرفت ورد محافظت ق ھروندان يک کشور . م ش
ام  ق انج ا از طري د و ي ر دھن ا تغيي د ي انون اساسی کشور خود را انتخاب نماين ه ق ھمچنين در صورتی ک

د  رفراندوم يا روندھای ديگر ق بن ز می) ب(انتخاباتی که بر طب ام شود، ني تقيم در  انج ه طور مس د ب توانن
مجالس شورای توانند با شرکت در  شھروندان يک کشور ھمچنين می. اداره امور عمومی مشارکت نمايند

ری  در باره امور مربوط به گروه خاصی از مردمملی که در باره موضوعات محلی يا   درت تصميم گي ق
تقيماً  که به نمايندگی از طرف مردم به مشاوره با دولت می و يا با شرکت در نھادھايیدارند،  پردازند، مس

ومی[ ور عم د] در اداره ام رکت نماين ورت  .ش تقيم ص ور مس ه ط ھروندان ب رکت ش ه ش واردی ک در م
ی اده  م ذکور در م ل م اس دلاي ر اس ايزی ب ه تم د ھيچگون رد، نباي د ٢گي اره ١، بن ھروندان در ب ان ش ، مي

 .مشارکت ايشان قائل شد، و ھمچنين نبايد ھيچگونه محدوديت نامعقولی تحميل شود

دگان )٧ ق نماين ده شده در صورتی که شھروندان يک کشور از طري ه برگزي ه آزادان بِ خود ک د، در  منتخََ ان
ن  ٢۵اداره امور عمومی کشور شرکت نمايند، مفاد ماده  ه اي ن مطلب دلالت دارد ک ر اي به طور ضمنی ب
ين  نمايندگان در واقع به عنوان دولت، اعِمال قدرت می ال چن رای اعِم ز ايشان ب د و ني اراتینماين ، از اختي

وق  اين ماده ھمچنين تلويحاً بيان می. ور، پاسخگو خواھند بودطريق روند انتخاباتی مزب کند که نمايندگان ف
ده استصرفاً  ا گردي ه ايشان اعط انون اساسی آن کشور ب ق ق ر طب ه ب د ک . اختياراتی را اعمال می نماين

ری صورت می ق رأی گي د، از طري ده ان ه  مشارکت از طريق نمايندگانی که آزادانه انتخاب گردي رد ک گي
 .پايه ريزی شده باشد) ب(مراحل آن بايد بر طبق قوانين مطابق با بند 

ا اِ  )٨ ين ب ق شھروندان ھمچن ا از طري دگان خود، ي ا نماين ذاکره ب ومی و م ات عم ق مباحث وذ از طري ال نف عم
د ھای مردمی، می خود برای تشکيل سازمان  موقعيت و قابليت ور عمومی شرکت نماين . توانند در اداره ام

 .انجمن، پشتيبانی گردداجتماع ، ورکت بايد با تضمين آزادی بيان، اين مشا

د  )٩ اده ) ب(بن تورالعمل ٢۵م رای  دس ھروندان ب وق ش ه بررسی حق ه ب د ک ی نماي دوين م ای خاصی را ت ھ
اتی می وان نامزدھای انتخاب ه عن ده و چه ب ردازد شرکت در اداره امور عمومی، چه به عنوان رأی دھن . پ

د  رهانتخابات واقعی دو ال ) ب(ای بر طبق بن رای اعِم دگان ب ودن نماين ان از پاسخگو ب رای کسب اطمين ب
ی ه . باشد اختيارات قانونگذاری يا اجرايی که به ايشان محول گرديده است، حياتی م د ب اتی باي ين انتخاب چن

آزادی فواصلی برگزار گردد که بی جھت طولانی نباشد و تضمين نمايد که قدرت دولت کماکان بر اساس 
د . بيان و اراده انتخاب کنندگان قرار دارد ه در بن داتی ک د توسط ) ب(حقوق و تعھ ده است باي دوين گردي ت

 .قانون تضمين شود

انون وضع شود )١٠ د توسط ق ا باي ابع  برخورداری از حق رأی در انتخابات و رفراندوم ھ د ت ط می توان و فق
رددمحدوديت ھای معقول از قبيل تعيين ميزان حد اقل سن  رای داشتن حق رأی، گ محدود ساختن حق . ب

ی،  رأی بر اساس دلايلی مانند معلوليت جسمانی و يا تحميل الزاماتی مانند داشتن سواد، تحصيلات يا دارائ
ا اينکه از وی . باشد نامعقول می د ي عضويت  در حزب نبايد شخص را برای رأی دادن، واجد شرايط نماي

 .سلب صلاحيت کند

ه مستحق داشتن کشورھا بايد  )١١ رادی ک ام اف اقدامات مؤثری را به کار گيرند تا اطمينان حاصل نمايند که تم
دگان الزامی باشد، . ، قادرند از حق خود استفاده نمايندباشند حق رأی می ام رأی دھن ه ثبت ن در مواقعی ک

وانعی تحم ه م ام ھيچگون رای ثبت ن ل شودبايد تسھيلات انجام اين امر فراھم گردد و نبايد ب تن . ي اگر داش
ه ای  محل سکونت، برای درخواست ثبت نام الزامی  است،  ه گون د ب وده و نباي ول ب بايد شرط مزبور معق

د تن حق رأی محروم نماي ان را از داش ی خانم راد ب ه اف ردد ک ل گ ده در . تحمي ه آزار دھن ه مداخل ھر گون
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دگ وع مراحل ثبت نام يا اخذ رأی، و نيز ارعاب يا اجبار رأی دھن ری کشور ممن وانين کيف د توسط ق ان باي
ذارده شوند وق  .شود و قوانين مزبور بايد جداً به موقع اجرا گ ؤثر حق ان از اجرای م رای حصول اطمين ب

دگان و اجرای فعاليت ٢۵مندرج در ماده  ه رأی دھن ای ثبت  به وسيله يک جامعه مطلع، آموزش دادن ب ھ
 .نام افراد، امری ضروری است

ه  ، و انجمنی بيان، اجتماعوجود آزاد  )١٢ د ب م است و باي يار مھ رای برخورداری واقعی از حق رأی، بس ب
به منظور غلبه بر مشکلات بخصوصی از قبيل بی سوادی، مشکل . طور کامل مورد محافظت قرار گيرد

ود دارد که رأی دھندگان را از اجرای مؤثر حق خ زبان، فقر، يا موانعی که بر سر راه آزادی سفر وجود
ان. ای انجام گيرد دارد، بايد اقدامات سازنده باز می ه زب ای  اطلاعات و مطالب راجع به رأی گيری بايد ب ھ

م موجود باشند اد روش. اقليت ھ ل عکس و نم ژه از قبي ان  ھای وي ا اطمين ه شوند ت ار گرفت ه ک د ب ز باي ني
اس ر اس ود را ب ورد نظر خ رد م ز ف واد ني ی س دگان ب ه رأی دھن ود ک اب  حاصل ش افی انتخ ات ک اطلاع

ه ھای خود طرُُق  کشورھای عضو اين ميثاق بايد در گزارش .اند کرده د ب ن بن ه در اي ه مشکلاتی ک توجه ب
 .آنھا اشاره گرديد را ذکر نمايند

وانين در  گزارش )١٣ ز چگونگی شمول آن ق ر حق رأی و ني اکم ب ررات ح وانين و مق ھای کشور عضو بايد ق
انع از . ش را شرح دھدطی دوره تحت پوشش آن گزار ه م د عواملی ک ين باي زارش کشور عضو ھمچن گ

ازنده برخورداری شھروندان از حق رأی شان می دامات س ن عوامل  شود و نيز اق ر اي ه ب رای غلب ه ب ای ک
 .اتخاذ گرديده است را شرح دھد

تورالعمل ھای خود کشورھای عضو بايد در گزارش )١۴ انونی دس ه شھروندان را از داشتن حق رأی  ھای ق ک
د محروم می وده و آن را توضيح دھن ين محروميت. نمايد، مشخص نم ل چن و دلاي ی و معق د عين ايی باي ل ھ

ا  اگر محکوميت شخص به جرمی. باشد د متناسب ب علت تعليق حق رأی وی شود، دوران چنين تعليقی باي
د گرديدهود محروم افرادی که از آزادی خ. تخلف و مجازات مربوطه باشد ا محکوم نشده ان د از  ام د، نباي ان
 .داشتن حق رأی محروم گردند

ن حق و )١۵ ؤثر اي رای م ه اج د ک ی کن ابی، تضمين م رای مناصب انتخ دن ب امزد ش ان ن دگان  امک رأی دھن
د می ورد نظر خود را انتخاب نماين امزد م امزد شدن  .توانند آزادانه ن اره حق ن ه محدوديتی در ب ھر گون

ذير باشد برای ه پ ول، توجي ی و معق ر اساس معيارھای عين د ب ل سن، باي د اق . انتخابات، از قبيل تعيين ح
ر  ل الزامات غي ه دلي د ب تند، نباي ات واجد شرايط ھس داتوری انتخاب رای کاندي افرادی که از جھات ديگر ب

ت ل وابس ه دلي ا ب ا اصل و نسب، ي ، گی ھای سياسیمعقول يا تبعيض آميز، از قبيل تحصيلات، سکونت ي
رار  .سلب صلاحيت شوند ه تبعيض ق ھيچ شخصی به علت نامزد شدن برای انتخابات نبايد مورد ھيچگون

ه ای . گيرد يا به ھيچ وجه متضرر شود کشورھای عضو بايد دستورالعمل ھای قانونی که ھر گروه يا طبق
 .مورد آن توضيح دھند کند، مشخص نموده و در از افراد  را از مناصب انتخابی سلب صلاحيت می

ز نباشندشرايط مربوط به تاريخ ھای نامزدی انتخابات )١۶ وده و تبعيض آمي ول ب . ، مبالغ و سپرده ھا بايد معق
رای (از مناصب انتخابی با تصدی مقاماتی خاص وجود دارد  اگر دلايل معقولی برای ناسازگاری برخی ب

افع )مثال مقامات قضائی، مناصب عالی نظامی، خدمات دولتی رای پيشگيری از تضاد من ه ب ، اقداماتی ک
ی د  صورت م وق محافظت شده در بن د حق رد، نباي د) ب(گي ل محدود نماي ی دلي راد از . را ب ع اف ل خل دلاي

رار دارد  ی ق ول و عين ای معق ه معيارھ ر پاي ه ب د ک وانينی باش ق ق ر طب د ب ابی باي ات انتخ و روال  مقام
 .ای را طی کند عادلانه

زامحق افراد برا )١٧ ا ال امعقول و ب امزد ی نامزد شدن در انتخابات نبايد به طور ن ا ن ه عضو ھ حزب  يت درب
ند، محدود شود ه احزاب بخصوصی باش ق ب ل . باشند يا متعل د اق د ح اتی باي امزد انتخاب ه ن در صورتی ک

ه  ول باشد ن د معق ين الزامی باي انعی تعدادی طرفدار داشته باشد تا بتواند نامزد انتخابات شود، چن اينکه م
ردد ات گ امزدی انتخاب رای ن د . ب درج در بن وق من ظ حق ه حف ه ب ا توج اده ) ١(ب ادات  ۵م اق، اعتق ن ميث اي

رار  تفاده ق ورد اس ات م امزد شدن در انتخاب سياسی نبايد به عنوان دليلی برای محروميت شخص از حق ن
 .گيرد

ی گزارش کشورھا بايد قوانينی که شرايط  )١٨ ز اشتغال در مناصب دولت د، و ني ابی را مشخص می نماين انتخ
د ردد را شرح دھ . ھر گونه محدوديت و صلاحيتی که در مورد برخی از مناصب بخصوص شامل می گ
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ه  ر گون نی، و ھ ای س دوديت ھ ثلاً مح د، م ات را توضيح دھ امزدی انتخاب رايط ن د ش ا باي زارش ھ ن گ اي
ر دوديت ديگ ا مح ای . صلاحيت ي زارش ھ ور عضوگ ان د کش د نش ا باي د آي ه ھ ود دارد ک دوديتی وج مح

را از  )از جمله سمت ھای موجود در نيروی پليس يا نيروھای مسلح(اشخاص شاغل در پست ھای دولتی 
انونی. گردد ، مانعبخصوصیدولتی سمت ھای  انتخاب شدن به ل و مراحل ق ع اشخاص از سمت  دلاي خل

 .ھای انتخابی بايد شرح داده شود

وانينی  به طور عادلانه) ب(مفاد بند انتخابات بايد مطابق با  )١٩ اوب و در چارچوب ق و آزاد و به صورت متن
ه  دافراد واج. کنند، انجام شود که اجرای مؤثر حق رأی را تضمين می د آزادان د بتوانن شرايط رأی دادن باي

می يا ھمه به ھر نامزد انتخاباتی که مايلند، و به طرفداری يا بر عليه ھر پيشنھادی که به نظرخواھی عمو
ه ممکن است  اری ک ه اجب ا ھيچگون ورد ي پرسی گذاشته شده، رأی دھند و بدون ھيچگونه تأثير پذيری بيم
ا  ه حمايت از دولت  ي ه ب د آزادان دگان شود، بتوانن ه نظرات انتخاب کنن ان آزادان ع بي ا من سبب انحراف ي

ه خشونت، رأی دھندگان بايد قادر باشند به طور مستق. مخالفت با آن بپردازند د ب ا تھدي دون خشونت ي ل، ب
ای . عقايد خود را شکل دھند اجبار، تلقين يا ھر گونه دخالتی که جنبه اعِمال نفوذ داشته باشد، محدوديت ھ

ان از  ه حصول اطمين ود ک ه نم وان توجي معقول بر ميزان ھزينه ھای مبارزات انتخاباتی را ھنگامی می ت
ر صرف  ه در اث ا اينک د و ي دگان ضروری باش رای رأی ھن ات آزاد ب دن انتخاب ای تضعيف نش ه ھ ھزين

ده باش د دمکراسی تحريف ش ا احزاب، رون داھا ي ايج يک . دنامتناسب توسط ھر يک از کاندي ه نت د ب باي
 .انتخابات واقعی احترام گذاشت و آن را اجرا نمود

ر  )٢٠ ه ب ی طرف ک ه و ب ات عادلان ام انتخاب ان از انج ات و حصول اطمين به منظور نظارت بر مراحل انتخاب
دولت ھا بايد در  .طبق قوانين مدون سازگار با اين ميثاق باشد، بايد يک نھاد انتخاباتی مستقل تأسيس گردد

مخفی بودن رأی غيابی در مواردی که امکانات ھت تضمين لزوم رأی مخفی در طی انتخابات، از جمله ج
داماتی انانجام آن فراھم باشد،  داق ام دھن ه فشار و . ج د از ھر گون دگان باي ه رأی دھن دان معناست ک ن ب اي

د ه رأی دادن ه چگون ا اينک د ي د رأی دھن ه قصد دارن ه چگون رای افشای اينک ار ب ه اجب ر گون ز از ھ ، و ني
ند ان باش ا . دخالت غيرقانونی يا خودسرانه در طی مراحل رأی گيری در ام ور ب وق مزب رفتن حق ده گ نادي

اده  اقض دارد ٢۵م اق تن ن ميث ندوق. اي ت ص ردد امني مين گ د تض ای رأی باي ور  و ھ د در حض آراء باي
د مراحل . نھا شمارش شوندآنامزدھای انتخاباتی يا نمايندگان  ر باي تقلاً زي ری و شمارش آراء مس رأی گي

دگان  ا رأی دھن د ت راھم باش ابه آن ف دامات مش ا اق ام بررسی ھای قضائی ي ته و امکان انج رار داش نظر ق
ار  کمک. نسبت به امنيت ورقه رأی خود و نيز مراحل شمارش آراء اطمينان داشته باشند ه در اختي ھائی ک

د . انجام شودشود بايد توسط منابع غير وابسته  ده میسواد قرار دا افراد معلول، نابينا يا بی رأی دھندگان باي
 . ھا کاملاً مطمئن باشند از اينگونه تضمين

ه در کشورھای  گيری بخصوصی را تحميل نمی یاگرچه اين ميثاق ھيچ سيستم رأ )٢١ کند، اما ھر شيوه ای ک
اده  ده در م وق محافظت ش ا حق د ب تهھمخوانی دا ٢۵عضو متداول باشد باي ه خواست رأی ش ان آزادان ، بي

ه شود، و در » ھر فرد، يک رأی«اصل . دھندگان را تضمين نموده و به آن تحقق بخشد ار گرفت ه ک د ب باي
د از ارزش مساوی برخوردار چارچوب سيستم  دگان باي اتی ھر يک از کشورھا، آراء انتخاب کنن انتخاب

دگاننبايد سبب مرزبندی انتخاباتی و روش تخصيص آراء . باشد ر طبيعی رأی دھن ا  تقسيم بندی غي ده ي ش
ورد  دگان م رای انتخاب آزاد نماين وق شھروندان ب د حق ل شود و نباي عليه ھيچيک از گروه ھا تبعيض قائ

 .نظر خود را به دلائل نامعقول محدود نمايد

ی، ھای ايشان چه اقداماتی در جھت تضمين انج ھای کشورھا بايد نشان دھد دولت گزارش )٢٢ ات واقع ام انتخاب
ھای انتخاباتی آنھا بيان آزادانه نظر رأی دھندگان را  اند و چگونه سيستم يا سيستم ای انجام داده آزاد و دوره

ھا بايد شيوه برگزاری انتخابات را شرح داده و توضيح  اين گزارش. بخشد تضمين نموده و به آن تحقق می
ان ھای سياسی گوناگون  د که چگونه ديدگاهندھ ب، نش ای منتخََ که در جامعه ايشان موجود است، در نھادھ

ده است زارش. داده ش ه تضمين  گ ی ک وانين و مقررات د ق ين باي ا ھمچن امی ھ رای تم ات آزاد ب ده انتخاب کنن
ه می شھروندان می ات  باشد را شرح دھند، و نيز نشان دھند که قوانين ايشان چگون ام يک انتخاب د انج توان

ن و مع رّی، ام دسِ ر را تضمين نماي ن تضمين. تب رای اي ين اج رای دوره ھمچن ل ب ا در عم ه تحت  ھ ای ک
 . پوشش اين گزارش قرار گرفته نيز بايد توضيح داده شود

ائی است در مورد حق و فرصت ٢۵ماده ) ج(بند  )٢٣ رار می ھ ار شھروندان ق ه در اختي ق  ک ر طب ا ب رد ت گي
راد  . کلی تساوی، به مشاغل عمومی کشور خود دست يابند شرايط برای کسب اطمينان از برخورداری اف
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د  راد از مناصب شان باي ع اف از شرايط کلی تساوی حقوق، معيارھا و مراحل گزينش، ارتقاء، تعليق و خل
د ول باش ی و معق رای دسترسی . عين راد ب اوی اف افتن از تس ان ي رای اطمين وارد لازم، ب اغل در م ه مش ب

ه تساوی فرصت. ، بايد اقدامات مناسبی صورت گيردعمومی ر پاي ی ب ا و  اگر دسترسی به مشاغل دولت ھ
ان حاصل  ناصب باشد، می◌َ اصول کلی شايستگی فردی و نيز فراھم آوردن امنيت تصدی م وان اطمين ت

راد شاغل در سمت ه اف ی، از دخالت نمود ک ای دولت ان ه ھ ارھای سياسی در ام ا و فش تندھ ن . س مطلب اي
اده  وق مطروحه خود در م راد در برخورداری از حق يم اف بسيار حائز اھميت است که اطمينان حاصل کن

 .، ذکر شده، دچار تبعيض نگردند١، بند ٢، به دليل ھيچيک از مواردی که در ماده )ج(، بند ٢۵

دارد، ھر گونه محدوديت  بايد شرايطی را که برای دستيابی به مناصب دولتی وجودھای کشورھا  گزارش )٢۴
اختکارھای  ين س ودن از يک سمت و ھمچن ار نم ا برکن ق و اخراج ي اء، تعلي و نيز مراحل انتصاب، ارتق

د   گزارش. گردند را شرح دھند رسيدگی قضائی و غيره که شامل اين مراحل می د نشان دھن ين باي ھا ھمچن
ت ن موقعي ده ا شرط دسترسی مساوی به اي رآورده ش ه ب ا چگون ن جھت ھ ی در اي دامات مثبت ا اق ست، و آي

 .صورت گرفته، و اگر چنين است، تا چه حد انجام شده

ا )٢۵ ده در م ت ش وق محافظ ل از حق ورداری کام ان از برخ ول اطمين ور حص ه منظ ال آزاد٢۵ده ب  ، انتق
دگا ن اطلاعات و عقايد در باره موضوعات عمومی و سياسی ميان شھروندان، نامزدھای انتخاباتی و نماين

انه. منتخََب، امری اساسی است ای وجود مطبوعات و ديگر رس ه معن ای آزاد می اين ب د  ھ ه قادرن باشد ک
ين . بدون سانسور و محدوديت، به تفسير مسائل عمومی پرداخته و افکار عمومی را مطلع نمايند لازمه چن

ا  اين ميثاق و ٢٢و  ٢١، ١٩تضمين شده در مواد امری، برخورداری کامل از حقوق  ه آنھ ل ب احترام کام
ق احزاب سياسی و  آزادی در پرداختن به فعاليت ؛باشد، از جمله می رداً و چه از طري ھای سياسی، چه ف

ازمان ر، آزادی س ای ديگ ادل آرأ ھ اره  تب وردر ب ای  عم ائی ھ اھرات و گردھم زاری تظ ومی، برگ عم
 .ات انتخاباتی و تبليغ عقايد سياسیآميز، انتقاد و مخالفت، انتشار مقالات سياسی، انجام مبارز صلح

کيل و  )٢۶ ق تش ه ح ن، از جمل ازمانحق آزادی انجم ه س تن ب ن پيوس ا و انجم ی و  ھ ور سياس ه در ام ايی ک ھ
تند، بخش  ال ھس ومی فع وقی را تشکيل می اساسی ازعم اده  حق ه م د ک ا محافظت می ٢۵دھ د از آنھ . کن

ده ش عم زاب نق ی و عضويت در اح زاب سياس ات داردای را در ا اح د انتخاب ومی و رون ور عم . داره ام
تورالعمل دولت ه دس اده  ھا بايد اطمينان حاصل کنند که در اداره امور داخلی خود، احزاب سياسی ب ھای م
د  يابد احترام می که بر آنھا شمول می ٢۵ ره من وق خود بھ ه موجب آن از حق گذارند تا شھروندان بتوانند ب
 .شوند

اده  ١، بند ۵ با توجه به مقررات ماده )٢٧ ه موجب م ه ب ناخته  ٢۵اين ميثاق، ھر گونه حقوقی ک ه رسميت ش ب
ی  ای تفسير نمود که توان به گونه شده و مورد محافظت قرار گرفته، را نمی اق فعل ه در ميث بيش از آنچه ک

وق  در جھتھر عملی اينکه  يا   بدھد حق اقدامبه شخص تدوين گرديده است، و نابود يا محدود ساختن حق
   .ھای مورد محافظت اين ميثاق را معتبر سازد آزادی

  ھا يادداشت

  .اتخاذ گرديده است) نشست پنجاه و ھفتم(در جلسه ھزار و پانصد و دھم کميته  ١٩٩۶ژوئيه  ١٢در تاريخ  -١

  .عدد داخل پرانتز نشانگر نشستی است که تفسير عمومی فوق در آن اتخاذ گرديده است -٢

١٩٩- ٢٠٠١۶  

  ريای عالی سازمان ملل متحد در امور حقوق بشردفتر کميس

 ژنو، سوئيس


